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PL: Umiesc¢ podnosnik gazowy (F) w srodku podstawy (E)
i natdz na niego plastikowa ostone.

EN: Insert the casters (G) into the base (E) using force. EN: Place the gas lift (F) in the middle of the base (E)
and put the plastic cover on it.
PL: \Wcisnij kdtka (G) w podstawe (E) uzywajac sity. {
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EN: Strap the head pillow and lumbar pillow (C)
to the backrest (A).
PL: Zamontuj do oparcia (A) gorng i dolna

poduszke (C) przy pomocy elastycznych pasow.

EN: Assemble the backrest (A) to the seat (B) using
M8x30mm screws (w) and hexagon key wrench (L).

PL: Przykrec oparcie (A) do siedziska (B) uzywajac
Srubek M8x30mm (w) i klucza imbusowego (L).




. (A) X1

) (B) x1
@ m (H) x2
D (K)x2
(o (y) x2
= (L) x1

EN: Assemble the covers (H) to the metal brackets using small screws (y).
Use the plug buttons (K) to hide screw holes.

PL: Przykre¢ maskownice (H) uzywajac matych srubek (y).
Zatoz zaslepki (K) zeby ukryc srubki.

EN: Insert top of the gas lift into to the mounting hole of the mechanism
under the seat (you may need help of another person). Push the seat down firmly.

PL: Potgcz podnosnik gazowy z otworem montazowym w mechanizmie pod
siedziskiem (moze byc¢ potrzebna pomoc drugiej osoby). Dopchnij siedzisko w doét.

oo

BACK /TYL

FRONT/PRZOD

(B) x1
8L (1) x1
E‘j (D) x2
(- (x) x12

(L) x1

EN: Using M8x25mm screws (x), assemble the mechanism (1) to the seat as shown.
Then assemble the armrests (D) to the seat using M8x25mm screws (x).

PL: Uzywajac srubek M8x25mm (x) przykrec mechanizm (l) do siedziska w sposob
pokazany na obrazku. Nastepnie przykrec¢ podtokietniki (D) do siedziska
uzywajac srubek M8x25 (x).

EN: Well done.

PL: Dobra robota.
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